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Smlouva o spolupráci na projektu SS06020153 a o využití 
výsledků tohoto projektu· 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku, mezi: 

1) Mendelova univerzita v Brně 

a 

veřejná vysoká škola nezapisovaná do obchodního rejstříku 
IČ: 62156489 
se sídlem Zemědělská 1665/1, 613 00 Brno 
zastoupena: prof. Dr. Ing. Jan Mareš, rektor 
(dále jen „koordinátor" nebo „hlavní příjemce") 

2) VINSELEKT MICHLOVSKÝ a.s. 
IČ: 26312999 
se sídlem Rakvice, Luční 858, PSČ 691 03 
zastoupena: doc. Ing. Miloš •Michlovský, DrSC., předseda představenstva 
bankovní účet: 3398552/0800 
( dále jen „další účastnik") 

1. Účel smlouvy 

1.1 Účelem této smlouvy je úprava vzájemných vztahů mezi smluvními stranami při 
spolupráci na projektu v rámci programu TAČR-prostředí pro život vyhlášeného 
Technologickou agenturou ČR ( dále jen „poskytovatel dotace"): 

Název projektu: Snížení spotřeby pesticidů v ochraně révy prostřednictvím 
zefektivnění šlechtění aplikací metod molekulární genetiky. 

Registrační číslo projektu: SS06020153 

Datum zahájení řešení projektu: J .4. 2023 

Datum ukončení řešení projektu: 31.12. 2025 

( dále jen „projekt"), dále vztahů při následném využívání výsledků tohoto projektu, jakož i 
dalších vztahů, které mezi stranami vzniknou či mohou vzniknout při realizaci projektu. 

2. Základní principy při plnění závazků 

2.1. Každá smluvní strana se zavazuje, že své závazky vyplývající z účasti na projektu bude 
plnit řádně, včas a náležitou pečlivostí. Závazky smluvních stran vyplývající z účasti na 
projektu (věcné plnění) jsou především: 

Koordinátor: 

1. Koordinace průběhu projektu 
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2. Převod prostředků dalšímu účastníku projektu od poskytovatele dotace ve výši 
uvedené v „Závazných parametrech řešení projektu" -

3. Výběr vhodných SSR markerů ve vazbě s !okusy rezistence používanými ve 
šlechtitelských materiálech f. Vinselekt. 

4. Ověření vhodnosti vybraných SSR markerů pro genotypizaci reálných 
potomstev vytvářených firmou Vinselekt 

5. Genotypizace potomstev vytvořených v rámci f. Vinselekt 

6. Koordinace prací za účelem vytvoření veřejně dostupné databáze PIWI odrůd a 
dalších genových zdrojů s potenciálem pro rezistentní šlechtění. 

7. Administrativa spojená s komunikací s poskytovatelem dotace a s realizací 
plánovaných výstupů (úžitný vzor, 3 x hybridy jakožto funkční vzorky). 

8. Odpovědnost za realizaci následujících závazných výstupů projektu: 1 x Fuzit; 
3 x Gfunk; 1 x S-Specializovaná veřejná databáze 

Další účastník: 

1. Poskytnutí již vytvořených potomstev k jejich genetickým analýzám typu 
„Mar\(er Assisted Selection" za účelem výběru genotypů s pyramidizovanými 
lokusy rezistence 

2. Vytvoření nových potomstev nesoucích nové kombinace lokusů rezistence, 
které budou následně testovány metodou „Marker Assisted Selection·· 

3. Poskytnutí znalostního zázemí a spolupráce při vytváření veřejně dostupné 
databáze PIWI odrůd a dalších šlechtitelských materiálů révy 

4. Fenotypizace z hlediska polní rezistence vybraných perspektivních genotypů 
vůči plísni révové a padlí. 

5. Součinnost s koordinátorem při realizaci tří závazných výstupů typu funkční 
vzorek. Konkrétně se bude jednat o 3 genotypy s potvrzenou pyramidizací 
několika !okusů rezistence vůči sledovaným houbovým chorobám. 

Věcné plnění jednotlivých účastníků je podrobně popsáno v dokumentu „Závazné parametry 
řešení projektu", které jsou schváleným návrhem projektu, který tvoří jako příloha č. 1 
nedílnou součást této smlouvy ( dále jen „závazné parametry" nebo „závazné parametry 
projektu"). Další účastník je povinen řešit projekt v souladu s touto smlouvou, závaznými 
parametry řešení projektu, smlouvou o poskytnutí podpory na řešení projektu výzkumu a 
vývoje v rámci 6. veřejná soutěže Programu na podporu aplikovaného výzkumu, 
experimentálního vývoje a inovací v oblasti životního prostředí - Prostředí pro život 
uzavřenou mezi koordinátorem a poskytovatelem dotace a jejími přHoharni (dále jen 
„smlouva o poskytnutí podpory") a všeobecných podmínek poskytovatele dotace TAČR, s 
výjimkou ustanovení, z jejichž podstaty vyplývá, že se nemohou vztahovat na dalšího 
účastníka. V případě rozporu této smlouvy a smlouvy o poskytnutí podpory, závazných 
parametrů nebo všeobecných podmínek, má přednost úprava dle smlouvy o poskytnutí 
podpory, všeobecné podrníúky a závazné parametry podle pořadí ujednaného v čl. 3 odst. 3 
smlouvy o poskytnutí podpory. 
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2.2. Další účastník se zavazuje na žádost koordinátora jej bezodkladně informovat o postupu 
práce na projektu, jakož i o dalších informacích, které si vyžádá. 

2.3. Další účastník s.e zavazuje informovat koordinátora o jakýchkoli informacích majících 
podstatný vliv na projekt, zejména o prodlení s plněním závazků a jiných problémech 
objevivších se při realizaci projektu, a to bez zbytečného odkladu, nejpozději však ve lhůtě do 
3 kalendářních dnů od zjištění takové informace. Další účastník je dále povinnen písemně 
informovat koordinátora a poskytovatele o změnách, které se dotýkají nebo mohou dotýkat 
plnění podmínek vyplývajících z projektu, nebo které by mohly mít vliv na řešení projektu, 
zejména změny dotýkající se jeho právní subjektivity ( osobnosti), údajů k prokázání 
způsobilosti dalšího účastníka, změny v řešitelském týmu, převod finančních prostředků mezi 
jednotlivými schválenými položkami uznaných nákladů, atd., a to s dostatečným časovým 
předstihem před provedením takové změny, nejpozději však do 3 kalendářních dnů ode dne, 
kdy se o takové skutečnosti dozvěděl. 

2.4. V případě prodlení dalšího účastníka s plněním závazků vyplývajících z projektu či 
v případě porušení jiné povínností dalšího účastníka bude vyzván koordinátorem k nápravě 
zjištěných nedostatků, přičemž k této nápravě mu bude poskytnuta přiměřená lhůta. V připadě 
podstatného porušení závazků nebo v případě, že porušení závazku není napraveno ve výše 
uvedené lhůtě, nebo v případě, že toto porušení závazků není možné napravit, koordinátor 
může rozhodnout o ukončení účasti dalšího účastníka na projektu a od smlouvy odstoupit. 
Další účastník může také sám navrhnout ukončení své účasti v projektu, o tomto návrhu 
rozhodne koordinátor. V těchto případech také rozhodne o spravedlivém uspořádání vztahů 
této strany vůči projektu a ostatním smluvním stranám. Pokud je nutné schválení 
poskytovatele dotace ohledně ukončení účasti strany v projektu a uspořádání vztahů, může 
k těmto změnám nastat až po jejich schválení poskytovatelem, toto platí i pro jiné změny, 
které musí poskytovatel případně schválit. 

2.5. Strana není v prodlení s plněním svým závazků v případě zásahu vyšší moci, která brání 
řádnému plnění závazků. Za vyšší moc smluvní strany považují především okolnosti, na které 
nemá strana žádný vliv, nemůže jim nijak zabránit, a které mají závažné důsledky pro plnění 
závazků vyplývajících z projektu, zejména živelné katastrofy, války, teroristické útoky apod. 
V případě vyšší moci je další účastník povinen bez zbytečného odkladu uvědomit 
koordinátora o této vyšší moci, předpokládané délce jejího trvání a předpokládaný dopad na 
zpoždění s plněním závazků. Další účastník je také v případě vyšší moci povinen učinit 
všechna opatření k minimalizaci jejích následků. V případě trvání vyšší moci delšího než 6 
týdnů,. případně dříve, pokud je to s ohledem na plnění povínností v rámci projektu nutné, je 
koordinátor oprávněn přijmout rozhodnutí, kterým rozhodne o dalším plnění závazků této 
strany (např. přesun této práce na jinou stranu apod.); pokud je k takovéto změně nutný 
souhlas poskytovatele dotace, nastane taková změna až po jeho souhlasu. 

2.6. Jestliže se smluvní strana na projektu podílí prostřednictvím svého subdodavatele, 
nezbavuje ji to odpovědnosti za včasné a řádné plnění všech závazků. 

2. 7. Koordinátor je oprávněn odstoupit od této smlouvy nebo ji vypovědět za stejných 
podmínek, stejnou formou a se stejnými důsledky a ze stejných důvodů, ze kterých je od 
smlouvy o poskytnutí podpory oprávněn odstoupit nebo vypovědět poskytovatel dotace a 
zahájit v souladu s podmínkami projektu a poskytovatele dotace kroky k ukončení účasti 
dalšího účastníka na projektu. 

3. Základní práva a povinnosti dalšího účastníka 

3.1. Další účastník se zavazuje především: 
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poskytovat součinnost potřebnou pro dosažení plánovaných výsledků dle 
závazných parametrů projektu 

snažit se v součinnosti s koordinátorem a ostatními dalšími účastníky o dosažení 
co nejvyšší využitelnosti a přínosů výsledků získaných řešením projektu 

informovat o dosažených výsledcích v experimentech realizovaných ze strany 
dalšího účastníka, a to ve stanovených termínech 

zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnít nebo ztížit dosažení účelu 
této smlouvy 

bezodkladně informovat koordinátora o skutečnostech rozhodných pro realizaci 
tohoto projektu 

poskytovat veškerou potřebnou součinnost za účelem dodržení povinností 
koordinátora stanovené smlouvou o poskytnutí podpory a všeobecnými 
podminkarni 

dodržovat povinnosti koordinátora podle čl. 4 všeobecných podmínek v souladu 
s čl. 6 odst. 2 písm. c) všeobecných podmínek 

3.2. Další účastník se dále zavazuje zejména: 

vést oddělené účetnictví o daném projektu 

vést analytickou účetní evidenci všech účetních případů vztahujících se k projektu 

na žádost koordinátora nebo poskytovatele dotace bezodkladně poskytnout 
požadované informace/dokumenty související s realizací projektu 

po celou dobu realizace projektu dodržovat příslušné právní předpisy 

s finančními prostředky poskytnutými na základě smlouvy o poskytnutí podpory 
nakládat hospodárně a účelně a použít tuto podporu pouze na řešení projektu v 
souladu s touto smlouvou, smlovou o poskytnutí podpory, s pravidly použití 
podpory dle § 8 zákona č. 130/2002 Sb., v souladu s Programem Prostředí pro 
život Ministerstva životního prostředí na období 2020-2026 a se závaznými 
parametry projektu a zadávací dokumentací pro 6. veřejnou soutěž vyhlášenou v 
roce 2022 

po celou dobu realizace projektu nakládat s veškerým majetkem, získaným byť i 
jen částečně z finanční podpory, s péčí řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit 
proti poškození, ztrátě nebo odcizení. 

umožnit provedení kontroly koordinátorem, poskytovatelem dotace nebo jim 
pověřeným osobám všech dokladů vztahujících se k činnostem, které realizuje 
v rámci projektu, umožnit průběžné ověřování provádění činností, k nimž se 
zavázal dle této smlouvy a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným 
k provádění kontroly, a bez zbytečného odkladu informovat koordinátora o 
výsledcích kontrol projektu provedených jinými kontrolními orgány než je 
poskytovatel. 

spolupracovat s koordinátorem na implementačním plánu k výsledkům a na 
předkládání zpráv o implementaci. 

vrátit koordinátorovi veškeré poskytnuté prostředky, včetně majetkového 
prospěchu získaného v souvislosti s jejich použitím, a to do 30 dnů ode dne, kdy 
oznámí, nebo kdy měl oznámit, že nastaly skutečnosti, na jejichž základě tato 
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smluvní strana nebude moci nadále plnit své povinnosti vyplývající pro ni z této 
smlouvy jakož i vrátit koordinátorovi poskytnuté prostředky v požadované výši 
v určené lhůtě, pokud je k tomu s ohledem na podmínky projektu povinen nebo 
pokud si vrácení poskytnutých prostředků vyžádá poskytovatel dotace. 

3.3. Smluvní strany jsou povinny začít řešit sjednanou část projektu do 1 O dnů od účinnosti 
této smlouvy nebo od data začátku řešení projektu, podle toho, která skutečnost nastane 
později, a pokračovat v řešení části projektu až do data ukončení řešení projektu nebo do 
ukončení účinnosti této smlouvy, nastane-li dříve, a to způsobem vyplývajícím z této 
smlouvy, jejích příloh a příslušených právních předpisů. 

3.4. Podklady pro dílčí zprávy o realizaci části projektu za daný rok je další účastník povinen 
předložit koordinátorovi nejpozději do 20.12. toho kterého roku a nejpozději do 12.1. 
předložit výpis z oddělené účetní evidence za uplynulý rok. Po ukončení řešení části projektu 
je další účastník povinen předložit koordinátorovi závěrečnou zprávu o výsledcích 
dosažených při řešení projektu, a to do 5.1. následujícího roku. Veškeré zprávy musí 
obsahovat výlučně úplné, nezkreslené a pravdivé informace. Součástí dílčích zpráv a 
závěrečné zprávy musí být podrobné vyúčtování hospodaření s poskytnutými grantovými 
prostředky (výpis oddělené účetní evidence). Současně je další účastník povinen vrátit 
koordinátorovi do 5.1. následujícího roku grantové prostředky, které nebyly smluvní stranou 
dočerpány do konce kalendářního (mímo ze strany poskytovatele povolených meziročních 
převodů). O vrácení finančních prostředků bude koordinátor předem informován a ten je 
povinen do 15.1. učinit kroky vedoucí k vrácení těchto prostředků poskytovateli dotace. 
V případě, že vznikne povinnost vrácení grantových prostředků z jiných důvodů, než na 
podkladě finančního vypořádání, je další účastník povinen neprodleně požádat koordinátora o 
sdělení podmínek a způsobů vypořádání těchto prostředků. Další účastník je také povinen 
požádat poskytovatele o změnu čerpání rozpočtu oproti hodnotám uvedeným v závazných 
parametrech projektu, a to tak že o této skutečnosti bude koordinátora projektu informovat 
alespoň 75 dnů před koncem roku a poskytovatel bude o změnu žádán nejpozději 60 
kalendářních dnů před koncem roku. 

3.5. Smluvní strany jsou povinny umožnit poskytovateli dotace nebo jím pověřeným osobám 
provádění komplexních kontrol výsledků řešení projektu a účetní evidence a použití 
účelových finančních prostředků, které byly na řešení projektu poskytovatelem dotace 
poskytnuty, a to kdykoli v průběhu řešení projektu a do 1 O let od ukončení účinnosti smlouvy 
o poskytnutí podpory. Tímto ujednání nejsou dotčena ani omezena práva kontrolních a 
finančních orgánú státní správy České republiky. 

4. Odpovědnost 

4.1. Každá smluvní strana je samostatně odpovědná druhé smluvní straně za zneužití jí 
poskytnutých informací, materiálů, práv a jiných majetkových hodnot nebo za škodu 
způsobenou porušením svých povinností. 

4.2. Každá smluvní strana je samostatně odpovědná za škodu, kterou způsobila třetí straně při 
plnění závazků vyplývajících z tohoto projektu nebo v souvislosti s ním. 

4.3. Pokud by ze strany poskytovatele dotace byla koordinátorovi uložena jakákoli sankce 
nebo odvod, a k tomuto by došlo z důvo,;lů na straně dalšího účastníka, je další účastník 
povinen koordinátorovi na výzvu tuto škodu uhradit podle jeho pokynů v koordinátorem 
stanovené lhůtě. Rovněž pokud by poskytovatel koordinátorovi uložil vrácení poskytnutých 
finančních prostředků z důvodů na straně dalšího účastníka, je další účastník povinen 
požadované finančních prostředky vrátit podle pokynú koordinátora. 
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4.4. Pokud poskytovatel podporu nevyplatí nebo pozastaví její vyplácení z důvodu na straně 
dalšího účastníka, je tento další účastm'lc odpovědný koordinátorovi a ostatním dalším 
účastníkům projektu za škodu tím způsobenou. 

5. Řízení projektu a povinnosti koordinátora 

5.1. Koordinátor je smluvní strana, která se zavazuje být prostředníkem mezi všemi 
smluvními stranami, dalšími účastníky a poskytovatelem dotace a které jsou touto smlouvě 
svěřeny některé pravomoci a povinnosti. 

5.2. Koordinátorovi je svěřeno zejména: 

řízení/koordinace řešení projektu 

komunikace s poskytovatelem dotace 

průběžné informování všech účastníků o všech potřebách a souvislostech s řešením 
projektu 

plnění výzkumné činnosti a plánovaných výsledků dle věcného plnění projektu 

- tvorba a formování výsledků projektu v součinnosti s ostatními smluvními stranami 
( dalšími účastníky) v zájmu dosažení co nejvyšší využitelnosti a přínosů dosažených 
výsledků 

průběžné vyhodnocování projektových činností 

- koordinace publicity projektu 

- předložení dílčích zpráv a závěrečné zprávy poskytovateli dotace 

řízení/koordinace uplatnění a využití výsledků projektu 

doručování poskytovateli dotace všech jím vyžádaných dokumentů, zpráv a jiných 
listin, k tomuto jsou ostatní smluvní strany ( další účastníci) povinny poskytnout 
nezbytnou součinnost 

plnění povinností souvisejících s financováním projektu dle článku 6. 

5.3. Další účastník se zavazuje poskytnout koordinátorovi součinnost potřebnou pro plnění 
jeho úkolů, zejména ve vztahu k poskytovateli dotace. 

6. Finanční záležitosti 

6.1. Finance poskytnuté poskytovatelem dotace do projektu budou rozděleny mezi smluvní 
strany dle závazných parametrů projektu, dle schválení zpráv o průběhu projektu 
poskytovatelem dotace a v souladu s níže uvedenými ujednánírní. Celková výše uznaných 
nákladů na projekt, jakož i výše a podíly nákladů z veřejných a neveřejných zdrojů, jsou 
uvedeny v dokumentu závazné parametry projektu. Výdaje na činnosti, jirníž se jednotlivé 
smluvní strany podílejí na projektu, jsou podrobně rozepsány v závazných parametrech 
projektu. Převáděné účelové finanční prostředky nejsou předmětem daně z přidané hodnoty. 

6.2. Prostředky určené na realizaci věcného plnění projektu jsou všechny smluvní strany 
oprávněny použít pouze na úhradu nejnutnějších výdajů a současně takových výdajů, které 
jsou považovány za způsobilé ve smyslu ustanovení § 2 odst. 2 písm. k) zákona č. 130/2002 
Sb., o podpoře výzkumu a vývoje z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících 
zákonů (zákon o podpoře výzkumu a vývoje), vúčinném znění, uvedených v závazných 
parametrech projektu, zadávací dokumentaci pro 6. veřejnou soutěž vyhlášenou v roce 2022 a 
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schválených poskytovatelem ve veřejné soutěži ve yýzkumu, vývoji a inovacích, a které 
smluvním stranám vznikly nejdříve dnem začátku řešení projektu, a nejpozději dnem 
ukončení projektu. Další účastník je povinen vykazovat způsobilé yýdaje projektu v souladu 
s podmínkami projektu (zjm. čl. 17 a 18 všeobecných podmínek). 

6.3. Podpora nesmí být použita na úhradu nákladů na pořízení dlouhodobého hmotného a 
nehmotného majetku. Dlouhodobým hmotným majetkem se rozumí hmotný majetek, jehož 
doba použitelnosti je delší než jeden rok a vstupní cena převyšuje částku 80 000 Kč. 
Dlouhodobým nehmotným majetkem se rozumí nehmotný majetek, jehož doba použitelnosti 
je delší než jeden rok a vstupní cena převyšuje částku 60 000 Kč. Hmotný i nehmotný majetek 
pořízený k řešení projektu s veřejnou podporou zůstane ve vlastníctví té ze smluvních stran, 
pro jejíž techníckou podporu řešení byl pořízen. V případě, že dojde ke zníčení tohoto 
majetku, je tato strana povinna pořídit tento majetek potřebný k řešení projektu z vlastních 
finančních zdrojů. Vlastm'Jcem hmotného majetku, zejména přístrojů a dalších zařízení 

nutných k řešení projektu, pořízeného z poskytnuté dotace, je ta smluvní strana, která si 
uvedený majetek pořídila nebo jej při řešení projektu vytvořila. Pokud se na pořízení 
hmotného majetku podílelo více smluvních stran, je tento majetek ve spoluvlastnictví těchto 
stran, přičemž spoluvlastnické podíly těchto stran odpovídají podílu, kterým se na pořízení 
tohoto majetku podílely. 

6.5. V případě, že náklady dalšího účastníka přesáhnou yýši, jež byla vymezena v podílu 
v rozpočtu, budou mu poskytnuty z dotace finance jen podle skutečných odůvodněných 
nákladů a ve yýši nepřesahující yýši vymezenou v podílu této strany v rozpočtu projektu. 

6.6. V případě, že další účastník předčasně ukončí svou účast na projektu z jakéhokoli 
důvodu, je povinen vrátit dosud vyplacené finanční prostředky z dotace, pokud si to 
koordinátor vyžádá, a dále je povinen uhradit ostatním smluvním stranám jejich účelně 
vynaložené náklady spojené s pokračováním v projektu bez účasti této strany. 

6.7. Provádění plateb finančních prostředků z poskytnuté dotace přísluší koordinátorovi. 
Koordinátor zejména: 

informuje dalšího účastníka o datu a yýši nadcházející platby 

zajistí, aby další účastm'lc před skončením projektu neobdržel více finančních 

prostředků, než je vymezeno jeho podílem na rozpočtu. 

Koordinátor neodpovídá dalšímu účastníkovi za škodu, která by dalšímu účastm'lcovi vznikla 
z důvodu nepřevedení finančních prostředků dalšímu účastníkovi nebo jejich převedení v jiné 
yýši nebo v jiném termínu, pokud poskytovatel omezí, přeruší, zastaví nebo jinak upraví 
poskytování podpory na projekt. 

6.8. Koordinátor převede ze svého bankovního účtu na bankovní účty dalších účastníků 
příslušnou část podpory podle Závazných parametrů řešení projektu bez zbytečného odkladu, 
nejpozději do 30 dnů od přijetí prostředků koordinátorem od poskytovatele. Koordinátor je 
povinen pozastavit vyplácení finančních prostředků v případě, že mu to bylo uloženo 
poskytovatelem dotace. 

6.9. Smluvní strany nejsou oprávněny žádnou z aktivit, kterou provádí dle této smlouvy, 
financovat z jiné rozpočtové kapitoly státního rozpočtu, státních fondů, jiných strukturálních 
fondů EU nebo jiných prostředků EU, ani z jiných veřejných zdrojů. 

6.10. Projekt bude, v souladu se zadávací dokumentací, financován jednak z veřejných 
prostředků, poskytnutých poskytovatelem dotace na základě smlouvy o poskytnutí podpory, a 
jednak z neveřejných prostředků, které zajistí smluvní strany. Financování projektu, včetně 
rozdělení finančních prostředků mezi jednotlivé smluvní strany, je uvedeno v závazných 
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parametrech projektu. V případě, že je projekt částečně financován z neveřejných prostředků, 
které zajistí smluvní strany, zavazují se smluvní strany do projektu poskytnout peněžní 
prostředky ve výši dle stanoveného rozpočtu tak, aby bylo zajištěno financování projektu. 

7. Řízení vnesených práv 

7.1. Za vnesená práva jsou považována taková práva duševního vlastnictví (tj. autorská práva, 
práva průmyslového vlastnictví, know-how, obchodní tajemství apod.), která mají Smluvní 
strany v době uzavření této Smlouvy nebo je získají později nezávisle na řešení Projektu, a 
která jsou pro řešení Projektu nezbytná. Vnesená práva ostatních Smluvních stran mohou 
Smluvní strany užívat bezplatně pro potřeby řešení Projektu. 7.2. Koordinátor do projektu 
vkládá: 

- zkušenosti v oblasti molekulární biologie a analýz genomu révy 

- zkušenosti s techníckou realizací výstupů aplikovaného výzkumu jako je užitný vzor 
nebo funkční vzorek 

Další účastnik do projektu vkládá: 

- dlouholeté zkušenosti v oblasti přípravy perspektivních potomstev intrespecifických 
hybridů nesoucích různé kombinace lo kusů rezistence 

- zkušenosti v oblasti fenotypizace šlechtitelských materiálů a jejich praktického 
uplatnění jakožto nové odrůdy. 

7.3. Vnesená práva musí být využita pouze k účelu, za kterým byla poskytnuta, a po splnění 
tohoto účelu musí být vrácena zpět a všechny jejich případné kopie zničeny. 

7.4. V případě, že strana opustí projekt, je povinna stále zpřístupňovat podklady tak, jak by 
byla povinna v případě, že by stále v projektu působila. 

7.5. Vnesená práva (informace, know-how, software apod.) se nestávají předmětem 

spoluvlastnictví a zůstávají stále ve vlastnictví strany, která je do projektu vložila. 

7.6. Strany mohou užívat vnesená práva i po skončení projektu, pokud by jinak využití 
výsledků bylo pro ně právně nebo jinak nemožné, a to za odměnu, na které se strany 
dohodnou v samostatné smlouvě. 

8. Výsledky 

8.1. Výsledek (věc, studie, know - how, informace ... ) je vlastnictvím strany, která jej 
vytvořila. 

8.2. V případě, že byl výsledek vytvořen více stranarní, je výsledek ve spoluvlastnictví těchto 
stran, přičemž podíly stran odpovídají vloženým prostředkům a odvedené práci. Smluvní 
strany se zavazují vždy určit tyto podíly dohodou stran po vzniku výsledku. Spoluvlastnici 
výsledku se zavazují dohodnout na způsobu ochrany tohoto výsledku, jakož i na jiných 
záležitostech vyplývajících ze spoluvlastnictví, zejména na možnosti zveřejnění tohoto 
výsledku. V případě, že se strany na možnost zveřejnění výsledku nedohodnou, je potřeba pro 
zveřejnění výsledku souhlas vlastníků nadpoloviční většiny spoluvlastnických podílů na 
výsledku. 
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8.3. Smluvní strany se zavazují po vzni~utí výsledků projektu upravit zvláštní smlouvou 
způsob nakládání s těmito výsledky. Tato smlouva bude obsahovat především způsob užívání 
výsledků, způsob jejich právní ochrany a postup při jejich prodeji třetím stranám a případně i 
způsob rozdělení výnosů z výsledků projektu. 

8.4. Smluvní strany jsou oprávněny užívat výsledky dosažené při realizaci projektu pro své 
potřeby (zejména k výzkumným a výukovým účelům) avšak pouze takovým způsobem, který 
nezasahuje do oprávněných zájmů jiné smluvní strany. 

8.5. Zveřejnění výsledků probíhá v souladu s podmínkami projektu. Smluvní strany se 
zavazují, že nebudou zveřejňovat výsledky své činnosti při realizaci projektu způsobem, který 
by mohl zasáhnout do oprávněných zájmů jiné smluvní strany, zejména nebude docházet ke 
zveřejňování důvěrných informací. Smluvní strany si navzájem předem poskytnou kopie 
všech publikací, prezentací apod., které obsahují informace týkající se projektu. 

8.6. V případě, že výsledky činnosti při realizaci projektu budou způsobilé 
k průmyslověprávní ochraně (zejména dle zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech a 
zlepšovacích návrzích, v účinném znění, nebo dle zákona č. 478/1992 Sb., o užitných 
vzorech, v účinném znění), zavazují se smluvní strany nezveřejňovat tyto výsledky před 
podáním patentové nebo jiné přihlášky. 

8.7. Smluvní strana je oprávněna výsledek převést do vlastnictví jiné strany (případně udělit 
výhradní licenci) jen v případě, že toto převedení (udělení výhradní licence) bylo předem 
písemně odsouhlaseno oběma smluvními stranami a v případě, že je takové převedení 
v souladu s podmínkami projektu. 

8.8. Další účastník se zavazuje poskytnout koordinátorovi veškeré údaje a veškerou 
součinnost potřebné pro zveřejnění výsledků projektu v informačním systému výzkumu, 
experimentálního vývoje a inovací - RIV - Rejstřík informací o výsledcích v souladu 
s podmínkami projektu. 

9. Mlčenlivost 

9.1. Smluvní strany se zavazují, že budou zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o 
kterých se dozví nebo dozvěděly v souvislosti s projektem, zejména o takových 
skutečnostech, které by mohly být považovány za důvěrné, informace veřejně neznámé a 
informace označené jako důvěrné a o veškerých vstupních podkladech a informacích v nich 
obsažených, stejně jako o návrhu projektu. 

9.2. Za důvěrné informace se považují především informace získané na základě přístupu ke 
vstupním podkladům jiné smluvní strany, jakož i další informace, které nejsou veřejnosti 
známé. 

9.3. U informací získaných na základě přístupu ke vstupním podkladům jiné smluvní strany a 
u informací výslovně označených jako důvěrných jsou smluvní strany povinny dbát zvláštní 
opatrnosti. Po skončení práce s těmito informacemi, ukončení účasti na projektu nebo 
v případě žádosti strany, která tyto informace poskytuje, je přijímací strana povinna všechny 
tyto informace vrátit, pokud jsou zachyceny na hmotném podkladu, a veškeré stopy informací 
zničit a vymazat, a to ve všech jejích kopiích. 

9.4. Smluvní strany se zavazují především 

zachovávat mlčenlivost o všech informacích uvedených výše 

tyto informace nikde nešířit bez předchozího výslovného písemného souhlasu strany, 
která tyto informace poskytla 

9 

I 



navzájem se informovat v případě neoprávněného šíření důvěrných informací 

zajistit zachování mlčenlivosti u všech osob, které s těmito informacemi přijdou do 
kontaktu a které se musí s informacemi seznámit s ohledem na provádění řešení 
projektu 

9.5. V případě, že smluvní strana poruší některý ze závazků uvedených v tomto článku, je 
povinna nahradit smluvní strariě veškerou vzniklou škodu. 

9.6. Povinnost zachovávat mlčenlivost se nevztahuje na skutečnosti a dokumentaci, pokud 
právní předpis stanoví povinnost je poskytnout jiným orgánům státní správy, soudu nebo 
orgánům činným v trestním řízení či pokud právní předpis stanoví povinnost jejich zveřejnění. 

9.7. Smluvní strany jsou zproštěny povinnosti zachovávat mlčenlivost: 

- pokud se obsah informací, které jim byly poskytnuty jako důvěrné, stane veřejně 
přístupným, a to na základě jiných činností prováděných mimo řešení projektu, nebo 

- pokud byl požadavek zachovávat mlčenlivost odvolán těmi, v jejichž prospěch byla 
tato povinnost stanovena. 

10. Komunikace 

10.1. Veškerá komunikace podle této smlouvy bude probíhat prostředníctvím doporučené 
pošty nebo emailu umožňujícím vyžádání potvrzení o přijetí tak, aby bylo možno vykázat 
doručení zpráv mezi smluvními stranami. Veškeré změny v kontaktech jsou smluvní strany 
povinny neprodleně hlásit koordinátorovi. 

11. Trvání smlouvy 

11.1. Tato smlouva je uzavřena na dobu určitou, a to do doby splnění závazků a povinností 
smluvních stran vyplývajících z projektu. Tím nejsou dotčeny povinnosti vyplývající z 
právních předpisů a ujednání této smlouvy a jejích příloh, z jejichž obsahu, účelu či povahy je 
zřejmé, že mají zůstat platná a účinná i po ukončení či zániku této smlouvy. 

12. Závěrečná ustanovení 

12.1. Právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí právním řádem České republiky, 
především zákonem č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu a vývoje. 

12.2. Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými a číslovanými 
dodatky, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

12.3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem, kdy je podepsána oběma smluvními stranami a 
účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon 
o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění zajistí koordinátor. 

12.4. Nedílnou součást této smlouvy tvoří jako příloha č. 1 Závazné parametry projektu, 
příloha č. 2 Smlouva o poskytnutí podpory na řešení projektu výzkumu a vývoje v rámci 
Programu Prostředí pro život Ministerstva životního prostředí na období 2020-2026, a příloha 
č. 3 Všeobecné podmínky pro realizaci projektů v rámci Programu Prostředí pro život 
Ministerstva životního prostředí na období 2020-2026. 








